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Din causa sfintei sërbàtori de mâne, Morţi, 

Cav. ParascliiTa, ifiarul nu ra ap áré până Mier
curi «éra.

Tisza, ministru’president.
După fiascul ce l’a făcut contele 

Stefan Tisza când cu prima însărci
nare primită delà Maj esta tea Sa, 
îndată după retragerea lui Szeli, de 
a forma cabinetul, cine ar fi crecjut 
că tot el va fi acela, care peste câ- 
te-va luni va fi chemat së salveze 
situaţiunea parlamentară şi a parti
dului liberal, se potoléscá crisa şi 
se facă sferşit stării de ex-lex ?

Astăcjî nu mai póte fi îndoielă 
că Stefan Tisza va fi pus în posi- 
ţiune a documenta hărnicia şi ener 
gia sa ca om politic, despre care 
sciu se istoriséscá aşa de multe 
amicii sei, căci Majestatea Sa l’a 
designat, erî de ministru-preşedinte şi 
l’a însărcinat a doua oră cu formarea 
cabinetului.

Acésta este scirea cea mai nouă 
şi cea mai importantă privitóre la 
crisa ungară.

Ea va produce consternare şi 
turburare în şirurile oposiţiei, în 
tabera aşa numiţilor noi liberali, a 
foştilor „naţionali“ şi a partidului 
poporal.

Şi acésta nu numai pentru-că 
contele Tisza deja imediat după 
audienţă, în care a primit înalta în
sărcinare, s’a dat ca salvator al 
constituţionalismului unguresc, ci mai 
vêrtos pentru că s’a Jjiudat, că, décá 
nu-i va succede cu programul, ce-1 
va desfăşura în dietă, de a îndemna 
pe oposiţiune së voteze recruţii şi 
indemnitatea, va trebui se-şi ia re
fugiul şi la mesuri rigoróse, cu alte 
cuvinte va introduce regimul „mânei 
tari", de care s’a vorbit aşa de mult 
în timpul din urmă.

Ce s’a petrecut după culise în 
cjilele aceste nu se scie şi póte nici 
nu se va afla în curând. Este carac
teristic, că după ce conflictul între 
vederile coronei şi acele ale vestitei 
comisiuni de 9, alésa din sînul ma
jorităţii parlamentare, a înăsprit aşa 
de mult crisa şi după ce contele 
Ştefan Tisza însuşi a făcut parte 
din comisiune şi a subscris.programul 
militar, ce l’a elaborat ea, vine tot 
Tisza şi anunţă, că dênsul ca mi- 
nistru president se va presenta c’un 
program de sine stătător al sëu, 
înaintea parlamentului, că va cere 
comisiunei së modifice elaboratul 
seu şi se-l presente apoi conferenţei 
partidului.

Acésta conferenţă se va tiné 
peste o c[i doue şi afară de acé3ta 
e vorba ca deja pe c[iua de Joi së 
fie conchiemată camera, cerênd a- 
césta 20 de deputaţi în frunte cu 
cei din fracţiunea Szederkenyi.

Sëptëmâna acésta va fi dér 
ârăşi una din cele mai mişcate în 
decursul crisei, care, cum prevedem, 
va mai dura încă mult.

Oposiţiunea independistă, la care 
de sigur se va alătura şi aceea a 
partidei poporale, va ridica mă
nuşa ce i o va arunca-o Stefan Tisza

şi va susţine fată de acest politician 
liberal o luptă esarcebată. Barabas 
să fi declarat în clubul independiş- 
tilor, că lozinca acestora este şi ré- 
mâne resistenţă tare şi constantă şi 
că vor cere şi de aici încolo ca co
manda maghiară în armată se fie 
asigurată prin lege, ér vicepreşedin
tele partidului, Thot, se fi cjis: „Si
tuaţiunea nu s’a schimbat, deci nici 
noi nu ne vom schimba“.

Nu-i vorbă, ameninţările de fe
liül acesta, ort cât de umflate ar fi, 
şî-au pierdut mult din valórea lor, 
dér nu se póte trece cu vederea, că 
personalitatea lui Ştefan Tisza este 
însăşi de ajuns spre a aţîţa oposi- 
ţia la cea mai energică luptă contra 
unui guvern condus de el.

Orî ce ar mai cjice şi ar mai 
întreprinde oposiţia obstrucţionista, 
un lucru resultă lămurit din tóté, că 
adecă tote svercolirlie ei din lunile ul
time n’au folosit nimic şi că în cele din 
urmă vor trebui vrend-nevrend se se 
împace cu situaţia cum se presenta 
încă sub cabinetul Szeli, căci, în 
afara de promisiunile ce le făcuse 
acesta camerei cu voia Majestăţii 
Sale, nu se va face nici o conce
siune mai esenţială postulatelor na
ţionale maghiare, ér despre drep
turile reeervate coronei în art, 11a] 
legei pactului de la 1867 nici că va 
mai puté fi discusiune.

Dér s’aşteptăm se vedem cu ce 
va veni Ştefan Tisza şi ce succes 
va avé noua sa debutare. De nu-i 
va succede nicî de rendül acesta a-o 
scote la cale, atunci — vorba celui 
deputat ungur va trebui se vină 
rendül prinţului Lobkowicz.

Partidul poporal — „pândesce*.
De câte-va ţlile se accentuézá mereu în o 

parte a pressei maghiare, că partidul po

poral catolic aştâptă şi pândesce ceva. 

Corespondentul vienes al lui „Budapesti 

Hírlap“ scrie acestei foi, că Koerber îşi 

pune în cumpănă tótá influenţa de a ni

mici partidul liberal şi de a-l înlocui la 

cârmă cu partidul poporal, care e „fidel 

împăratului".

„Magyar Szó", fóia lui Banffy, învi- 

nuesce direct de „trădare“ pe numitul par

tid, care singur formeză adî o notă diso

nantă în armonia patrioticéscá maghiară 

şi face servicii „reacţiunei vienese“. Tot 

acésta o spun şi unele foi independiste.

Cu alusiune la aceste faime „Alkot

mány“ publică în fruntea numărului seu 

de Duminecă un articol energic, în care 

arată, cum partidul liberal a făcut şi face 

tovărăşie cu partidul kossuthist, care „a 

aţiţat straturile larg! ale poporului cu de- 

vise, cari au adus ţâra, pe toţî şi tóté în 

în starea epileptică actuală“. Apoi dice:

„Este o apucătură esagerată, stupidă 

şi criminală aceea, care se silesce a crea 

aparenţa, că regele nostru constituţional 

ar sta sub influenţa nu seim cărei cama- 

rille austriace. Acésta ínsémná bagatelisa- 

rea regelui. Regele se rézimá esclusiv pe 

lege : pe legea pactului şi stă sub influenţa 

ei... Nu esistă conflict între coronă şi na
ţiune. Numai aceia vorbesce despre un 

a ' *«1 d:* coflict, cari vor să pescuescă în 

turbure. Regele nu discută cu partidul li

beral, fiind-că acesta nil e?te egal în rar.g.

Dâcă partidul liberal nu va asculta, are 

să fie isgonit, rostogolit în nimicnicie, de 

unde nu mai este reîntorcere. De dragul 

l^ŞaUsmului partidul acesta a părăsit drep

turile ifegale ale' naţiunei, sistematic Ie-a 

tradat, er jocul „de-a voinţa“ al celor 

din comisiunea de 9, n’are rădăcini în te

ren naţional, ci se reduce la cause deose

bite şi .egoiste. Lor le va urma, trebue 
se le urmeze altă majoritate, care nu e nicî 

liberală, nicî umilită, ci care va accentua 

şi în sus şi în jos bărbătesce, conscienţios 

şi consecuent postulate legale îndreptăţite 

ale naţiunei. Aşteptăm desfăşurarea mai 

departe a crisei“.

Acţiunea de reforme in Mace
donia. Rusia şi Austro-Ungaria au trimis 

Turciei o notă, în care între altele pre

tind, că pe lângă inspectorul suprem în 

Macedonia să fie numiţi şi câte-un adlatus 
militar rusesc şi austro-ungar. Mai departe 

pretind, că în trupele mai mari să fie nu

miţi soldaţi europeni pentru a-se preveni 

escesele militare, şi în fine să se alegă o 

comisiune constătătdre din representanţiî 

tuturor marilor puteri, pentru-ca să supra

vegheze restabilirea localităţilor pustiite 

şi repatriarea refugiaţilor bulgari. Rusia 

şi Austro-Ungaria au pus termin Porţii, 

pănă la care să se împlinescă aceste pre- 
tensiuni.

Rusia şi Franţa. Ministrul de es 
terne al Rusiei, contele Lambsdorff, se 

află la Paris. „Köln. Zeitung“ primesce 

scirea, că la întrevederea celor doi mi

niştri va ave loc un schimb de vederi In 

privinţa afacerilor din Balcauî şi a înţele- 

gerei încheiate între Austro-Ungaria şi 

Rusia. Afară de acesta ei vor mai discuta 

asupra intenţiunilor şi proiectelor Rusiei 

relative la Extremul Orient.

Alegerile din Bulgaria. După in- 

formaţiunile foilor germane, şansele de 

reuşită la viitorele alegeri bulgare nu sunt 

tocmai trandafirii pentru cabinetul Petrotv. 
Pănă acum au fost arestaţi toţi foştii de

putaţi din ultima cameră, cari au repré

sentât 7 districte.

Ministru de rësboiü — civil. Nu

este tocmai o anomalie a vedé pe un ci

vil ocupând fotoliul minrsteriului de răs- 

boiű. In România d. e. titularul acestui 

ministeriu este tot un civil, d-1 D. Sturdza. 

Acuma cetim în „Figaro“ de la 23 Oc

tomvrie, că stânga estremă este fórte ne

mulţumită cu generalul André, actualul 

ministru de rësboiü. Numitul general s’a 

stricat rău cu cei ce açlî conduc destinele 

Franţei, mai ales de când în mare ţinută 

a asistat la requiem-ul celebrat la Notre 

Dame pentru repausatul papă Leo XIII. 

De la ultimul convent masonic — dice 

„Figaro“ — generalul André este pus sub 

supraveghere severă şi s’a manifestat 

dorinţa, ca el să fie înlocuit cu unul 

civil şi se p^re, că şî-au găsit şi un 

candidat în persóna d-lui Berteaux, de

putat radical-socialist, care în diferite rîn- 

durî a fost rapouor al budg-tülui de rèa- 

boiű. Berteaux este cunoscut însă mai 

mult în calitatea sa de agent de schimb. 

Décá combinaţia ar reuşi, eventual prin 

permutare reciprocă-, cine scie — observă 

ironic diarul francez — póte generalul

André s’ar decide să între la bursă în lo

cul lui Berteaux? — Precum se vede, ac*- 

tualii conducător! ai politicei guvernamen

tale din Franţa tot se lena de alianţa ar
matei cu biserica, alianţă marcată încă 

de pe timpul procesului Dreyfus cu cu

vintele „Sabre et goupillon“ (Sabia şi pă- 
mătuful).

Conferenţă episcopéscà.
(Dela corespondentul nostru particular.)

Budapesta, 24 Oct. n. 1903,

Erî în 23 Octomvrie 1903 s’a ţinut 

în palatul primatelui Ungariei o confe

renţă episcopéscà de fôrte mare însemnă

tate pentru noi Românii.

Este cunoscut, că congresul autono

mie ungar a înaintat la Monarchul nostru 

regulamentul, ce-1 pregătise pentru orga- 

nisarea autonomiei catolice din Ungaria. 

Majestatea Sa a cerut cu privire la acest 

regulament părerea guvernului, care şî-a 

dat’o, făcând o mulţime de observaţiunî 

şi escepţiunî. Aceste observaţiunî Majes

tatea Sa le-a trimis episcopatului catolic 

ungar spre a se declara asupra lor.

De astă-dată Majestatea Sa nu şî-a 

uitat nicî de ^Românii uniţî. Episcopatul 

român greco-catolic deja în 1897 înaintase 

la Majestatea Sa un memorand, în care 

cerea, ca provincia bisericéscà română de 

Alba-Iulia şi Făgăraş să nu fie contopită

latin, ci să i-se permită a se întruni prin 

representanţiî săi în congres separat, care 

se pregătâscă pentru ea un regulament 

de autonomie proprie şi separată de a ca

tolicilor de ritul latin.

Acest memorand, conferenţă episco- 

péscá nu l’a mai putut ignora, precum a 

fost ignorat mai înainte memorandul aş

ternut primatelui, atât în conferenţă epis

copatului ungar, cât şi în congresul cato

lic. Din contră conferenţă episeopescă din 

23 Octomvrie a hotărît, să tipărâscă atât 

memorandul aşternut Majestăţii Sale, cât 

şi cel trimis tot în 1897 primatelui Unga

riei, şi să le împartă pn amândouă tuturor 

episcopilor, ca toţî să pótá cunósce deplin 

cuprinsul lor şi să p0tă discuta cestiunea 

în deplină cunoscinţă de causă. In acelaşi 

timp a însărcinat pe episcopul latin Szrare- 

csányi din Oradea-mare şi pe episcopul 

român gr. cat. de acolo Dr. Demetriu 

Radu, ca pănă la proxima conferenţă să 

studieze actele şi se facă propunere con

cretă în aceeaşi conferenţă.

Décá de astă-dată episcopatul cato

lic ungar a luat faţă cu drepturile pro

vinciei metropolitane române o atitudine 

mai conciliantă, este de a se mulţămi stă

ruinţelor episcopilor români gr. catolici, 

cari spre a-şî precisa atitudinea, se întru

niseră în conferenţă separată cu o <jli mai 

înainte, adecă în 22 Octomvrie 1903. La 

acestă conferenţă au luat parte mitropo

litul Dr. Victor Mihályi, care a dus cu 

sine şi pe canonicul Dr. Augustin Bunea, 
apoi episcopii Dr Demetriu Radu de la 

Oradea-mare şi Dr. Vasile Hossu de la 

Lugosiü. Episcopul Gherlei, Dr. loan Sabo 

fiind bolnav, nu a putut merge la Buda

pesta.

Precum am putut afla, episcopii ro

mâni în cestiunea autonomiei nu se vor 

abate nicî odată de la ţinuta, ce auavut’o 

pănă acuma şi care este cunoscută din

actele publicate în (barele roraânescî. De
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altmintrea, precum sunt informat, din pro- 

ectul de regulament autonomie pregătit 

le congresul autonomie ungar nu se va 

alege nimica, căc! acela nu mulţămesce 

aicî pe unul din factorii, de la cari aternă 

jórtea lui, adecă guvernul, episcopatul, 

Maj. Sa, scaunul apostolic al Romei, şi cu 

atât mai puţin pe Românii greco-catolicî, 

3arî sunt gata a lupta cu tóté mijldcele, 

se le stau la disposiţie, pentru indepen

denţa şi autonomia bisericei lor.

Corespondentul.

C r i s a.
— Audienţe peste audienţe. —

Contele Hedervary şi Dr. Lukacs au 

fost primiţi Sâmbătă în audienţă. Lukacs 

a raportat Monarchului despre hotărîrea 

negativă a comisiunei de 9. Monarchul l’a 

ascultat şi şl-a reservat dreptul de a 

decide.

înainte de a primi pe Lukacs şi He

dervary, Maj. Sa a chemat la palat pe 

contele Goluchowski. După amiad! la óra

1 a primit pe Koerber, ér la órele 2 d. a. 

erăşî pe contele Goluchowski. La órele 4 

Hedervary s’a dus la Goluchowski, cu care 

a conferit timp de o 0ră şi jumătate. In acest 

timp s’a ţinut un consiliu de miniştri aus

triac, după care imediat Koerber s’a dus 

la Goluchowski.

Se <Jice, că Goluchowski ar fi propus 

următorul mod de soluţiune: comisiunea 
de 9 se elimineze declaraţiunea privitóre 
la drepturile majestatice, pentru-ca M. S. 

să i-se dea astfel posibilitatea de aluaposi- 

ţie în ce privesce conţinutul meritorie al 

programului comisiunei.

Ou ocasia audienţelor de Sâmbătă 

nu s’a luat, deci, nicî o decisiune.
Diarele asigură, că seria audienţelor 

nu s’a încheiat cu aeésta. Se afirmă, că 

contele Tisza a fost din nou chemat, pen

tru (Jiua de erî, în audienţă.

Privitor la punctul de vedere al 

Maj. Sale „N. W. Tagblatt* scrie urmă- 

tórele :

Monarchul a declarat, 1) că nu pote 
discuta? éu é boMi8Îutie^p<^amentară; 2) 

Nu primesce elaboratul comisiunei de 9 ;

3) Nu va numi pe Apponyi ministru; 4) 

N’a designat pe Lukacs de ministru-pre- 

sident şi e aprópe sigur, că nici nu-1 va 

designa la acest post.

*

Asupra stadiului în care se află ac

tualmente crisa, se pronunţă aprópe tóté 

foile vienese:

„Reichswehr“ diee, că în Ungaria 

numai un guvern parlamentar e posibil: 

combinaţia Wekerle-Apponyi. Acésta ínsé 

ar însemna, ca eoróna se se plece, lucru 

care după ordinul din Ohlopy şi după au

tograful regal, este imposibil. Nu rămâne, 

deci, decât venirea lui Hedervary pentru 

a treia 0ră la guvern.

„Deutsches Volksblatt“ scrie un arti

col întitulat: „Imperate, fi tare*, în care 

dă năvală straşnică în contra Maghiarilor 

şi cUce, că decă coróna ar primi progra

mul militar, ar jertfi esistenţa armatei şi 

drepturile majestatice.

„N. fr. Presse“ tjice, că postulatul 

politic, ce derivă din formula comisiunei 

de 9, ar duce Ungaria în acea stare de 

permanentă revoluţie, pe care bărbaţii 

mar! ai Ungurilor au voit tocmai s’o evite 

pentru tote timpurile.

*

Intr’unul din numerele trecute am 

amintit, că representantul croat (Josipo- 

vich) în comisiunea de 9 a cerut, că decă 

Maghiarii pretind valorarea limbei lor în 

armată, Croaţii încă nu pot renunţa la un 

astfel de postulat, garantat lor în art. de 

lege 30 din 1868. Josipovich ínsé n’a fost 

ascultat şi s’a trecut cu tăcerea peste pos

tulatul Croaţilor. După audienţa de Mier

curi a lui Lukacs, în care coróna a res

pins programul militar, comisiunea de 9 a 

revenit asupra acestei ignorări şi a inter
calat m elaboratul seu punctul referitor la 
Croaţia. A făcut* o ínsé acésta numai du- 

pă-ce Croaţii ameninţară cu eşirea lor din 

partidul liberal. Cura ínsé în actualele îm

prejuri voturile şi aderenţa celor 40 depu

taţi croaţi sunt fdrte preţiose, comisiunea 

s’a resgândit şi de dragul „unităţii“ parti

dului a recunoscut dreptul Croaţilor ga

rantat în legea de la 1868.

SCIRILE DILEI.
— 13 Octomvrie v.

Achitarea ucigaşilor din Maramu
reş despre care am amintit în numérul 

de Duminecă, este un capitol din cele mai 

înduioşătore din vieţa poporului asuprit şi 

exploatat econoraicesce de nisce lipitori 

fără suflet şi omenie. După cum cetim în 

„M. P.“ procesul á ţinut de la 15—20 

Octomvrie şi a fost bogat în momente 

emoţionante. Tribunalul a fost presidat de 

judecătorul St. Szablak asistat de,judecă

torii Dr. I. Bencsik şi luliu Bényei. Acu- 

sator: substitutul S. Jakó. Acusatul prin

cipal Danilă Papp a fost apérat de pre

şedintele camerei Iul. Szegedy, ér Stefan 

şi Mih. Bodnár de cătră advocaţii români 

Dr. Aurel Man şi Dr. Mihail Kokenyesdi. 
Acusatul principal, întrebat, decă îi pare 

réu de ceea-ce a făptuit, a réspuns, că 

nu-i pare réu şi că şi acuma ar s0vîrşi 

acel omor, pentru-că acésta ar fi în inte

resul obştei. Nu puté tolera, ca tdtă co

muna sé fie adusă la sapă de lemn de 

acel cămătar, cum a fost adus el şi to

varăşii sei acusaţî. Deposiţiile martorilor au 

fost forte favorabile acusaţilor, cari făcură şi 

asupra juraţilor impresia de draenî sobri 

şi muncitori, şi — sdrobitóre pentru jidovul 

ucis. Acusaţii, cari după s0v£rşirea fap

tului, s’au presentat singuri la judecătorul 

de instrucţie, în tot timpul cât au stat în 

prevenţie n’au făcut alta, decât s’au tot 

rugat lui Dumnedeu, ér când tribunalul 

a rostit sentinţa de achitare, au cădut 

erăşî în genunchi şi între şiroie de lacrémi 

au $is rugăciuni de mulţumire. Acusaţii 

sunt din comuna Vişeul-rusesc (Visso 

oroszi) şi ni-se pare că sunt Ruteni.

Limba „maghiară î» strei opiate.
Pe când rectorul „Etienne d’Apâthy“ de 

la universitatea din Cluşiu şi tovarăşii lui 

de idei, refusă consecuent scrisorile ad

resate la Klausenburg, — redacţiile ma

ghiare devin din cale afară nervóse, când 

li-se înapoiază fiarele trimise în străinătate 

cu adrese în limba maghiară, pe care 

nicăiri în Europa nu o înţeleg. Aşa de 

pildă jupânului baron Dóczy Lajos, care 

prin August petrecea în Bavaria, i-s’a tri

mis fóia umoristică „Bolond Istók“ cu 

adresa; „Méltoságos báró Dóczy Lajos ur
nák— Berchetsgaden, Bajorország*. — Póia 

maghiară a sosit índérét cu observaţia: 

„Zurück zur Angabe einer verständlichen 
Adresse {in zulässiger Sprache“) — Retour, 

pentru a se scrie o adresă, care sé se 

pdtă înţelege (într’o limbă admisibilă.) — 

Jupânul baron, venind acasă, a reclamat 

la posta bavareză, care făcând anchetă, a 

declarat, că înapoiarea a fost corectă, 

fiind-că baronul atunci nu se afla în Ber

chtesgaden, pentru observaţia nereglemen

tară ínsé oficiantul respectiv a fost pe- 
depsit. — Neamţul tot Neamţ!...

Finul împeratului condamnat. La

tribunalul din Viena s’a judecat filele 

acestea procesul baronului Franz Lerchen
felder în etate de 43 anî. Nenorocitul 

acesta a moştenit o avere frumosă de la 

părinţi, pe care în curénd a risipit’o. 

Piind-că n’a putut sé înveţe carte, nicî sé 

facă serviciu în armata austro-ungară, în 

care îl dăduse tatăl séu, a trăit câţî-va 

anî din mila ce o cápéta de la Archidu- 

cele Ludovic Victor şi de la ímpératul. 

Mai târziu i-s’a retras mila, fiind-că avea 

purtări rele şi baronul nefiind învăţat cu 

munea şi nesciind nicî scrie corect, — din 

ce s5 trăiescă ? S’a apucat de înşelătorii. 

Profiitând de împrejurarea, că era baron 

şi finul împăratului, a găsit destui ómeni 

sérací si naivi, cari îi împrumutau din 

modestele lor economii. Firesce, împru

mutul nu-1 mai dedea índérét. — Tribu

nalul din Viena l’a condamnat ca escroc 

la 15 luni reclusiune.

Necrolog. In 23 c. a încetat din 

vieţă în Braşov Anna Szabo născ. Lazar, 
soţia d-lui vice-căpitan al oraşului nostru 

Alexandru Szabo. Inmormentarea s’a făcut 

a<Jî la drele 3 p. m. în cimiterul evarig. 

ref. din Blumăna.

Ultimul record al celerităţii. gSe

scie, că nu de mult s’a făcut o încercare 

pe linia ferată militară Zossen-Marienfelde 
din Germania cu un tren electric din 

fabrica lui Siemens, obţinându-se celeri

tatea de 201 chilometri pe oră. După cum 

se anunţă din Berlin cu data de 23 Oe- 

tomvrie,o altă încercare făcută pe aceaşî 

linie a dat resultatul de 210 chilometri 

pe oră. Se speră a se ajunge o celeritate 

şi mai mare, căci încercările nu s’au în

cheiat. D6că se va generalisa cu timpul 

acestă iuţelă vertiginosă, atunci distanţele 

de pănă acuma, diminuate deja în mod 

considerabil, se vor diminua încă şi mai 

mult. Atunci din Braşov ara pute ajunge 

Ia Cluşiti în timp de două (5re. Mari sunt 

minunile progresului!

Prinderea lui Ioan Pipa. Vestitul 

ucigaş Ioan Pipa a fost prins în Bacău 

de o patrulă de soldaţi, tocmai când voind 

să scape din şura câroiumarului Wexler, 

a rănit pe Moise Wexler cu un glonţ de 

revolver şi a omorît pe fratele acestuia 

Iţic cu o lovitură de cuţit în pântece. 

Pipa, fiind acum majorean, va fi condam

nat la muncă sîlnică pe viăţă.

Teatru german. Mâne, Marţi în 27 

1. c. se va da în beneficiul regisorului 

Redl, interesanta piesă „Er und seine 

Schwester“, de Bernhard Buchbinder.

„Trocarii“. Seim că „J7 Europeén“ a 

publicat de curênd un articol injurios la 

adresa Românilor transilvăneni, cari trăesc 

în România, cuprinçlêndu-i sub numele de 

„trocari“ De prisos să spunem, că acest 

articol a provocat o indignare generală 

în pressa din România şi autorul acelui 

articol, de sigur un străin, a fost înfiierat 

după merit. Etă ce çlice înţre altele „Pro
pagandau :

Aci în regat nu esistă Românî tran
silvăneni, de cât în număr forte restrîns, 
adică acei ce n’au cerut recunoscerea ca
lităţii de cetăţ0n şi n’au intenţiunea de 
a se stabili în regat. Aceştia sunt bine
veniţi la noi, bine primiţi, consideraţi ca 
nisce fraţi. Şi nu credem să se fi găsit 
vre-un Român din regat, care së nu sé fi 
bucurat şi sé nu fi primit cu braţele des- 
ohise pe fratele transilvănen, călătorind pe 
la noi.

Cel ce s’a stabilit însë aci, nu mai 
pdte fi considerat ca frate transilvănen, 
pentru că el a părăsit Transilvania pen
tru totd’auna... el este cetăţăn al rega
tului român... şi e apreciat după cura se 
pdrtă. E absurd, ca „V Europeén“ séu ori
care altă revistă séu diar sé susţină, că 
transilvăneanul ce ce se stabilesee aici, e 
o „viperă“ séu o „lipitdre“.

Este o nedernnitate sé arunce cineva 
o asemenea învinuire, generalisând astfel 
de la caşuri isolate, după cum ar fi o 
nedernnitate sé se spună, că Românii sunt 
asasini, pentru-că Ioan Pipa e asasin.

încă odată însë e bine, că se protes- 
tézâ contra incalificabilului articol din V 
Europeén, mai cu sémâ, că se protestézà, 
ca së scie Românii din Transilvania, că 
afecţiunea ndstră, ca de la Românî la Ro
mâni, a rëmâs întrégà şi că ea nu pdte- fi 
sdruncinată prin intrigile puse la cale 
de vrăşmaşi ai neamului.

Din comitatul Făgăraşului.
— Octomvrie 1903.

In 17 Oct. n. s’a ţinut o adunare 

festivă a comitatului pentru sérbátorirea 

aniversărei a suta de la nascerea bărba

tului de stat Deák F. Preotul evangelic 

Fleischer în limba germană a ridicat spi

ritul de toleranţă şi dreptate al lui Deak 

faţă de naţionalităţi, care spirit, durere, adî 

s’a poticnit réu şi care este de dorit sé 

revie şi sé domineze spre binele tuturor. 

La dispunerea oficioşilor a cetit o vorbire 

în românesce D. Gábor, învâţător la şcdla 

elementară de stat în Făgăraş, şi preotul 

reformat Panczél a cetit o vorbire în limba 

maghiară. Altfel nimica deosebit.

După un mic interval s’a început şe

dinţa adunării de tdmnă a comitatului în 

care s’au pertractat peste 180 obiecte luate 

în programă.

S’a votat preliminarul de budget al 

comitatului pe anul 1904 cu 129987 cor. 

spese, faţă de care este o acoperire 114735 

cor., deci s’a votat cu un deficit de 15253 

cor., ce se cer de la stat.

Urraeză un rescript ministerial refe

ritor la ajutorarea clădirei călei ferate 

(de la Făgăraş la Braşov). Comitetul per

manent propune, ca comitatul Făgăraş să 

contribue la ajutorarea clădirei cu suma 

de 400.000 cordne, spre acoperirea căreia 

pănă la 200.000 cor. comitatul dispune 

de mijldcele necesare din fondul de drum, 

prin aceea că drumul strategic de la Şer- 

caia la Bran s’a luat în administraţia sta

tului şi de aci a resultat din venitul anual 

un prisos de 12.000 cor. pe an, care 

finanţiându-se pe 50 de ani la vr’o bancă, 

comitatul pdte cápéta acuma un împru

mut de 200.000 cordne, pe care sé-1 între

buinţeze spre scopul clădirei călei ferate, 

eră pentru-ca diferinţa de încă 200.000 

sé se pdtă acoperi tot din un împrumut, 

comitetul permanent propune să se facă 

un arunc de 3% Pe comitat, tot cam pe 

50 de anî, care arunc apoi sé se aprdbe 

prin dietă, dedre-ce oomitatul plătesce 

deja aruncurî peste 5°/0.

Membrul Dr. Turcu, advocat, consi

derând că comitatul a contribuit deja cu 

800000 cordne la clădirea călei ferate de 

la Făgăraş cătră Sibiiu, după care sumă 

enormă nu are nicî un venit, şi trebue 

sé amortiseze împrumutul luat în 50 de 

anî cu câte 44.400 cordne pe an, deci 

peste tot 2.220.000 cordne: apoi conside

rând că comitatul Făgăraşului este un co

mitat eu mult mai sérac ca comitatul Bra

şovului şi comunele nóstre şi locuitorii 

lor sunt cu mult mai săraci ca comunele 

şi locuitori de la Braşov: află prea mare 

suma propusă de comitetul permanent. 

Nu este în contra clădirei călei ferate 

cătră Braşov, deră antreprenorii cari sin

guri trag foldsele mai tdte, sé nu aştepte 

ca comitatul sé sacrifice peste puterile 

lui. Arată că cei de la Braşov s’au adre

sat mai întâiu cătră noi cu anî înainte de 

acésta, ca în proporţie cu ei, sé contribuim 

şi noi la clădire, şi ei din parte-le au pro

mis anumite sume, apoi terenul necesar şi 

material, şi după-ce aceea au retras acele 

promisiuni, după-ce apoi şi comitatul nos

tru în o şedinţă trecută a declarat, oă nu 

pdte contribui cu nimica la clădirea aces

tei căi ferate. In urma acesteia propune 

sé se îndrume vice-şpanui să se pună în 

înţelegere cu comitatul Braşovului şi la 

adunarea viitóre muaicipală sé ne facă ra

port, că comitatul Braşov, oraşul Braşov 

şi singuraticile comune de acolo, cu cât 

contribue la acâstă clădire, ca aşa sé pu

tem fi şi noi orientaţi; pănă atunci însă 

sé nu se aducă decis în merit. Dâcă înse 

nu i-s’ar primi acésta propunere, declară 

că în meritul causei va face propunere 

deosebită.

Borzea, notar în Viştea, vede că tote 

s’au făcut şi se fac numai în favorea al

tora, în favorea celor de la Bran, pentru 

cei din cercul Arpaşului nu se face 

nimica.

Dr. Şerban, advocat, din punct de 

vedere că tdte s’au făcut numai pentru 

cei de la Zârneştî şi de la Bran, adecă 

pentru „brânzarî*, al căror cap e Dr. 

Turcu e de părerea lui Borzea, ca sé 

nu se dea nimica pentru clădirea călei 

ferate la Braşov. Acestă cale ferată ínsé 

e necesară, deci propune sé se dea 

400,000 cor. şi sé se facă aruncul de 3%*

Dr. Turcu reflectâză, că n’am venit 

aicî, ca sé facem personalităţi. E dureros, 

că Dr. Şerban face astfel de personalităţi. 

Locuitorii din cercul Branului, „brânzarii“ 

cum îi poreclesce Şerban, sunt un popor 

harnic şi muncitor, sunt ómeni destoinici şi 

numai fală pdte sé ne fie cu ei. Propune 

în merit, sé se dea 200.000 oor. pentru 

clădirea călei ferate şi sé nu se mai facă 

arunc pe comitat.

Propunerea pusă la vot, cade, şi se
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decide sé se dea 400.000 cor. S’a primit 

apoi aruncul de 3% pe comitat.

Comerciantul Peia, fiind contra, a 

anunţat recurs, (Jicénd că multele aruncurî 

le votézá uşor tot domnii cu lefuri de la 

m a9a verde, dór nu ei le plătesc, ci bie

tul ţăran, care geme sub povara numero- 

selor dări.
(Va urma.)

Din diecesa Gherlei.
— 28 Octomvrie 1903.

Onorată Redacţiune! La articolul de 

fond al preţuitei „Gazete“ publicat în nr. 

223 a. c. întitulat „Stări triste“ şi în care 

se apreciézá stările şcolelor şi dascălilor 

din diecesa Gherlei, îm! iau permisiunea 

a Vă ruga sé publicaţi urraátórele:

1) Tot ceea ce se cuprinde în acel 

articol este (cu durere) în mare parte 

adevér. ínsé la afirmarea coresponden

tului de sub p. 3, îm! iau voie a ob

serva aceea, că tinerii primiţi în preparan

dia de Gherla fără pregătirile prescrise, 

sunt de regulă fii! — nepoţi — seu alţî fa- 

vorisaţî de ai preoţilor, şi mai ales din 

părţile ungurene ca: Sătmar, Maramureş, 

Chioar, pe cari védéndu-i ceilalţi colegi 

(din districtul Năsăudului d. e.) se scan- 

dalis’au de simplicitatea lor întru tóté. 

Acei tineri primiţi în preparandie, fără 

clase şi fără crescere, ci numai cu şc0la 

din sat, fac apoi de suburbiile Gherlei sunt 

pline, cari apoi compromit şi pe ceilalţi 

colegi, cari pentru isteţimea lor şi ţinuta 

mai démná sunt urmăriţi din partea pro- 

fesorilor-preoţî, cari ca profesori nu-şl aduc 

aminte că aceia trebue crescuţi şi pentru 

societate nu numai pentru şctSlă şi pe 

car! crescéndu-i astfel, s’ar mai goli şi 

suburbiile.

2) Ce se ţine de afirmarea corespon

dentului, că cantul bisericesc se predă de 

profesor ungur şi că acela nu scie ritul 

şi tipicul, eu ca fost elev al acelui insti

tut declar de o afirmare nedréptá, ce 

provine de acolo, că d-1 corespondent séu 

nu cuuósce deplin starea actuală din 

Gherla, séu voesce sé ponegrescă persóna 

actualului profesor de cant, care nu e 

ungur, ci fost elev a lui V. Petri din Nă

seud şi care pricepe cantul şi tipicul fórte 

bine ; apoi numai acel elev nu scie can

tul şi tipicul, care nu se supune învăţătu

rilor actualului profesor de cant şi care 

nu e aplecat a învăţa acel studiu atât de 

plăcut.

O altă întrebare aşî pune d-lui co

respondent, că őre teologii din Gherla au 

profesor specialist de cant (după cum se 

poftesce la preparandie, unde deja este 

i-1 Suciu) şi care e acela?

3. Faţă de stările desolate a şcolelor 

îonfesionale din acéstá diecesă, ai căror di

rectori şi inspectori sunt preoţii şi proto- 

Dopii, am a observa urraátórele: Numai 

acel sat e şcolă slabă şi învăţător slab, 

înde preoţii ca directori, ér protopopii ca 

nspectorî nu-şi cunosc, nu vréu, séu póte 

iu soiu să-şî ímplinéscá datorinţele lor. 

Juna póte fi învăţătorul punctual în co- 

nuna aceea, unde preotul nu numai că nu 

íatechisézá de loc, dér nicî nu controlézá 

n vecî şcola, ba cé e mai -mult, nu scie 

îicî câţî elevî de şc01ă are în parochia 

;a ? Unde stau d-nii protopopi de 'nu-şî 

sontroleză preoţii lor, şi ce fac d-nii preoţî 

le nu se interesézá mai mult de şcolele 

oe, căcî făcându-şî în prima linie el, dato- 

■inţa, pot pofti şi dela subalternii séi, 

îăcî seiută e picată că „De la cap...“ (o- 

îore puţinelor escepţiunî). Mulţî preoţî nu- 

nai atuncî dau faţă cu învăţătorul lor, 

îând îi ocăresc, séu când îi mustră pen- 

;ru ceva. Porte mulţî preoţî îşî ţin drep

tul de a acusa şi informa rău pe învă

ţător la forurile mai înalte, ér sé-1 apere, 

sé lucreze cu el împreună, să-l încurajeze 

şi sprijinéscá în gréua lui misiune, fórte 

rar se ’ntémplá. Ar fi mai multe de <Jis 

în acéstá gingaşă causă, dér deocamdată 

mă mărginesc la afirmarea, că *, unde preo

tul cu învăţătorul sunt în armonie, se spri- 

jineso unul pe altul, acolo şcola nostră 

confesională înfloresce, ér unde lipsesc a- 

«cestea, acolo degenerézá.
Somesanul.

0 bolă, care duréza de trei sfer
turi de veac.

Printre hârtiile, cu cari la cunos
cuta prăvălie a nepoţilor lui Ere- 
mia din Braşov se ínpachetézá 
marfa, am dat <̂ ilelő aceatea peste 
nisce numere dintr’o revistă literară 
din anul 1841. Ea porta titlul „Sa
tellit des Siebenhürger Wochenblattes*. 
In trei numere consecutive (40, 41, 
42, din luna Maiü) numita revistă 
publică la loc de frunte articole în 
cari se face o ochire istoiioă asu
pra Ungariei şi cu deosebire asupra 
începutului mişcării naţionale ma
ghiare, care din capul locului s’a 
manifestat ca o tendinţă de maghia- 
risare. Publicăm în traducere câteva 
pasage, avénd multă asemănare cu 
svârcolirile actuale politice. Étá-le:

„Viâţa spirituală a naţiunei părea cu

fundată într’o letargie. La anul 1825 au înce

put a-se arăta primele semne ale deşteptării. 

La început mişcarea era limitată pe teren 

literar. Pe când mai înainte limba maghia

ră era restrinsă la viéta de tóté (jilele şi 

talentele cele mai distinse scrieau nemţesce 

séu latinesce, începură de odată a apáré 

opere în limba naţională....

„In dieta dela 1830 s’au ivit stăruinţe 

ca desbaterile să nu se mai facă în limba 

latină, ci în oea maghiară. Staturile ce

reau mai departe, ca la regimentele un- 
guresci sé fie numiţi numai unguri, ceea 
ce ar fi avut urmarea, că armata ar fi 
devenit naţională. Guvernul a respins 

acest postulat şi altele de felul acesta, 

cari nu i-se păreau admisibile. In curînd 

se înteţi lupta pentru libertatea politică...

«Dieta de la 1839 se deschise la 6TI

Iunie. Guvernul a presentat trei proiecte 

de cea mai mare importanţă. 1, Proiectul 
recruţilor pentru întregirea armatei. 2. 

Proiectul cerut de state referitor la în

treţinerea miliţiei. 3. Proiectul referitor 

la regularea Dunării.

„Cu votarea celor 28.000 de recruţi 
nu se putea mult întârzia, pentru-ca sé 

nu slábéscá armata, căcî cu anul următor 

se împlinea capitulaţiunea de 10 ani a 

unui număr egal de soldaţi....

„La tabla statelor s’a făcut propu

nerea formală, ca proiectele regesei sé nu 
fie luate în desbatere până nu se vor re

media plângerile ţării referitóre la li

bertatea cuvântului şi la libertatea elec

torală ...

„După discuţiunî lungi şi sterpe de 
luni de dile, nu s’a găsit alt expedient de 

cât că contele Raday s’a vădut nevoit să 

renunţe la scaunul séu de la tabla sta

telor.

„Acelaşi spirit îndrăsneţ al indepen

denţei, care s’a manifestat în şedinţele 

pregátitóre, s’a arătat neslăbit în tóté 

desbaterile dietei. Nobilimea înaltă şi cea 

mică considera ca cea mai de frunte pro

blemă reînviarea spiritului maghiar la 
popor. La ambele table s’a votat o lege 

prin care se obligă tóté autorităţile, ca în 

viitor se se servescă esclusiv de limba ma- 
giară, in loc de cea latinâscă. Mai departe 

să se introducă limba maghiară la tote 
şcolile publice şi disposiţiile acestea sé se 
întindă şi asupra ţinuturilor, cari nu sunt 
locuite de Maghiari, ci de Slavi séu Ger
mani.

„Afară de acésta se puneau stăruinţe, 

ca în viitor la armata ungară sé nu fie 
avansaţi ca ofiţeri şi subofiţeri, de cât cei 
ce sunt Unguri de nascere.

„Guvernului i-se adresau petiţii, ca sé 
nu se acorde nobilimea, de cât persónelor 
cunoscétóre de limba maghiară. Aceaşi 
restricţie s’a impus în oraşe în privinţa 
acordării dreptului cetăţenesc.

„Forţarea acésta în privinţa limbei, 

avea fără îndoială scopul de a suprima 

rassele şi a preface în Maghiari íntréga 
populaţie a Ungariei compusă din cea 
mai diferită amestecătură de popőre şi 
din care nici jumătate nu aparţin poporu
lui maghiar.

Contra acestei întreprinderi s’au ri
dicat voci seriöse din partea Germanilor 
şi Slavilor, presentând aceste încercări ca

insuportabile şi tiranice, însă precum se 

vede cu nedreptul. Căcî Maghiarii, asta 

nu se póte tăgădui, sunt în Ungaria rassa 

dominantă şi nu se póte cere de la ei, 

ca să admită pe teritoriul lor alte popóre 

la drepturi egale, cât timp acelea nu vréu 

sé se contopescă într’un popor cu ei (!). 

Apoi nicî sila nu este aşa mare, după 

cum se crede la prima vedere. Slavii şi 

Germanii din Ungaria tot-déuna au fost 

siliţi să înveţe o limbă străină, décá voiau 

sé aibă contact cu autorităţile. M a i’nainte 

învâţau latinesce, care fiind limbă mortă, 

era mai grea de înv0ţat, decât limba 

viuă maghiară. In privinţa practică aşa 

dér, introducerea acestei din urmă mai 

curénd se póte numi o uşurare, decât o 

asuprire (?)

Articolul raportâză mai departe 
despre proiectele votate în privinţa 
libertăţii cultului protestant în Sla
vonia, Dalmaţia şi Croaţia, proiecte 
cari deşi votate, n’au primit sanc
ţiunea regală Apoi continuă:

Toleranţa religiosă, care anima nobi

limea a îndemnat’o a-şî esprima dorinţa, 

ca şi jidovii sé fie împărtăşiţi în tóté 

drepturile civile. împotriva acestei dorinţe 

au protestat însă oraşele libere regesei cu 
atâta energie, încât n’au îndrăsnit a le 
acorda jidovilor, decât atâta, ca ei sé 
se potă stabili în tóté oraşele şi ţinuturile 
ţării afară de localităţile miniere, de unde 
erau cu deseverşire escluşi.

Maghiarisarea nu s’a putut e- 
feptui nicî după 74 de anî. Dorin
ţele nobilimei înse faţă cu jidovii 
ac[î s’au reálisát pe deplin. Jidovii 
„s’au contopit“ cu desevîrşire cu 
naţiunea şi se bucură de tóté drep
turile, contra cărora protestau pe 
acea vreme cu atâta energie oraşele 
libere regesc!!

Autorul articolului din care am 
estras cele de mai sus, a fost Sas.

Z. Butnariu m. p., Iosif Aron ra. p.,
N. Bârsan m. p., Radu Prişcu m. p.,
I. Prişcu m. p., Haretti Rmum. p.
D. Mareea m. p., N. Oancea sr. ra. p., 

N. Oancea jr. m. p.

Declaraţiunea de mai sus, o redăm 

fără de nicî un comeutar, presentându-se 

ea ca o enunţare a părerii persónelor ono

rabile, de care este subsemnată.

Ne simţim totuşi prin publicarea ei 

obligaţi de a aminti, că în acelaşi număr 

şi în acelaşi articol al „Libertăţii“, a că

ruia tendinţă de a lovi în anumite per

sóne nu se póte nega, se face fóiei nóstre 

imputare, că n’a dat în vileag ceea-ce s’ar 

fi petrecut în cercul intim al escursioniş- 

tilor reuniunei de cântări, după miedul 

nopţii. Acésta imputare e pe cât de ab

surdă. pe atât de necalifioabilă. Chiemarea 

organului nostru nu póte fi de a spiona 

cine, ce şi cura cântă în cercuri intime şi 

vesele. Judecata despre purtarea unuia 

seu altuia dintre convivi la asemeni pe

treceri, cari eschid publicitatea, unde dec! 

n’au loc nicî raportorii de diare, rămâne 

de comun reservată bunului simţ al celor 

ce participă la ele. Noué, dér, chiar şi în 

caşul când incidentul s’ar fi petrecut în

tocmai aşa cum se descrie în „Libertatea“ 

şi când ara fi avut soire despre el, nu ne 

era permis a-1 tîri în publicitate, cu atât 

mai puţin îi e permis cuiva a conchide, 

că prin tăcerea nostră ara fi aprobat ceva 

ce póte n’ar fi fost de aprobat.

Suntem cu insistenţă rugaţi din par

tea corpului învăţătoresc al şcolelor cen

trale române gr. or. din Braşov, a da loc 

declaraţiunei de mai jos, ce se refere la 

un cas, despre care cetitorii noştri n’au 

avut pănă acuma cunoscinţă:

Dee la ra ţ i u ne .

La 4 (17) Octomvrie a. c. s’a publi
cat în nr. 40 al „Libertăţii“, ce apare în 
Orăştie, o bucată de prosă, liferată de la 
Braşov, în care d-1 „Un participant“ în- 
cércá a presenta lumii ca slab Român pe 
vrednicul nostru inspector şcolar, pe d-1 
Dr. V. Saftu, din simplul motiv, că la o 
petrecere de caracter strict familiar a 
„Reuniunei de gimnastică şi cântări din 
Braşov“ a cântat şi nemţesce şi ungu- 
resce.

Faţă de veninósa încercare a d-lui 
„Un participant“, care cu totă temeritatea 
caracteristică sufletelor negre lovesce vrăş- 
măşesce în zelosul fruntaş al învăţămân
tului nostru primar — corpurile învăţăto- 
rescî de la şcolele primare centrale rom. 
de băeţî şi fetiţe din Braşov, întrunite în 
conferinţă, declară urmátórele:

1) In ţinuta demnului nostru inspec
tor şcolar, Dr. V. Saftu, paroch la biserica 
sf. Nicolae din Braşov, nicî cu ocasiunea 
petrecerilor „Reuniunei de gimnastică şi 
cântări“ şi nicî cu altă ooasiune n’am aflat 
nimic antiromânesc, séu derogător demni
tăţii statului preoţesc.

2) In schimb am aflat la mult stima
tul nostru inspector şcolar, Dr. V. Saftu, 
tot-déuna cea mai caldă şi mai însufleţită 
inimă românescă pentru biserica şi şcola 
nostră şi pentru tóté iijstituţiunile némului 
nostru, în serviciul cărora şî-a pus cu tot 
devotamentul rarele şi de toţî admiratele 
lui calităţi, desvoltând pentru binele obş
tesc o neîntrecută şi rodnică muncă, care 
i-a asigurat cele mai frumóse şi mai bine 
meritate simpatii nu numai din partea 
Braşovenilor, ci şi a celor afară de Braşov.

3) Pentru purcederea nesocotită a 
d-lui „Un participant“ n’avem alt cuvént 
de cât cea mai energică şi hotărîtă des- 
aprobare.

Din conferenţa învăţătorilor români 
gr. or. de la Jşc0lele centrale din Braşov, 
ţinută la 8 Octomvrie st. v. 1903.

Ioan Aron m. p., Romul Frateş ra. p.,
preş. conf. notar ad hoc.

Ioan Bariu ra. p., N. Stoicovici m. p.
I. Vătăşan m. p„ St. Popovici ra. p.

î
Viena, 26 Oct. Contele Ştefan 

Tisza a fost primit ac}î dim. în au
dienţă de Maj. Sa, şi a fost însărcinat 
cu formarea cabinetului. Contele Tisza 
se va presenta cu un nou program.

Budapesta, 26 Oct. Contele Şte
fan Tisza şî-a esprimat speranţa, că 
programul ce 1 va presenta el, va 
mulţumi atât majoritatea, cât şi opo- 
siţia. In cas când oposiţia totuşi ar per
sista în împotrivirea, ei contele Tisza 
va întrebuinţa triSsuri mai severe.

Sinaia? 25 Oct. Un buletin me
dical semnat de Dr. Theodori şi da
tat de la Castelul Peleş spune, că 
Maj. Sa Regele Carol în urma unei 
receli a fost atins Vineri dim. de-o 
viuă gastralgie. Starea Maj. Sale este 
satisfăcetore, înse reclamă câteva 
cjile de repaus.

Boma, 26 Octomvrie. Un înalt 
funcţionar al ministeriului de esterne 
rusesc a declarat unui cjiarist italian 
că Ţarul de aceea n’ar fi venit la 
Roma, fiind-că guvernul italian a 
refusat a da garanţia cerută de, con
tele Lamsdorff pentru siguranţa per- 
sonei Ţarului. Pe de altă parte însă 
se asigură, că guvernul italian a dat 
garanţiile cerute, ambasadorul rusesc 
înse a fost acela, care a avertisat 
pe Ţarul asupra pericolelor, cărora 
s’ar espune în Roma, din care causă 
visita s’a amânat.

jLiteraturâ.
Publicaţiunile Academiei Române. 

A apărut acum şi se află de vîndare la 
urraătoiele librării: Socec et Comp., Bucu

rescî, Otto Harassowitz, Leipzig, Gerold et 
Comp., Viena (Stefansplatz). I. Bogdan, 
Despre Cnejii români. Bani 40.

Poesii si nuvele. Biblioteca literară 

a farulu i „Libertatea“ Nr. 4. Tipografia 

Nouă. Orăştie 1903. O broşurică de 31 

pagini. Abonamentul pe an 6 cor. Pentru 

ţărani 4 cor.

A apărut „Almanachul“ societăţii 
„Petru Maior“ Budapesta 1901 ca un con
ţinut bog*t şi ilustrat. Format 8° ou 144 
pagini. Preţul 4 corâne. Se află de vânt}**'© 
la Tipografia A. Mureşianu cu preţul indi
cat, plus 35 bani porto.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu. 

Redactor responsabil: Traian H.Pop.
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»Romana«
este titlul broşurei, care a apărut în editu
ra tipografiei A. Mureşianu, cu descrierea şi 
esplicarea dansului nostru de salon

„Romana“ dans de colonă în 5 figuri. 
Descrisă şi esplicată împreună cu musica 
ei, după compunerea ei originală. Ou-o in
troducere („în loc de prefaţă“,) de Tunarul 
din Dumbrău, Popa. — Tipografia Aurel 
Mureşianu, Braşov 1903.

A trecut deja o jumătate de secol, de 
când, în epoca redeşteptării nóstre naţio
nale, s’a compus şi înfiinţat în Braşov „Ro
mana“, unicul dans de colonă român. In 
iérna anului 1901, cu ocasiunea jubileului 
de 50 de ani de la fondarea Reuniunei fe
meilor române, s’a serbat la balul festiv ce 
s'a dat în Braşov cu ocasiunea acósta şi 
jubileul de 50 de ani al „Romanei“. La 
acest jubileu vre-o 20 de părechi, damele 
purtând costum naţional, au jucat „Romana“ 
jubilară, adecă au esecutat acest dans în 
tocmai după regulele şi prescrierile origi
nale, cum s’a esecutat înainte cu 50 de ani 
la primul bal al „Reuniunei“.

Autorul broşurei esplică „Romana“ în 
strînsă legătură cu musica ei după aceste 
reguli şi prescrieri originale, fără abaterile 
şi erorile, ce cu timpul s’au furişat în acest 
dans. (Esplicarea figurilor o face alături şi 
în limba germană.)

Meritul autorului broşurei mai sus 
anunţate este, că a fixat regulele originale 
ale „Romanei“, ca orî şi unde în ţinuturile 
şi ţările locuite de Romád acest dans de 
colonă român sé potă fi studiat şi jucat 
cum se cade şi uniform. De aceea a adaus 
la finea broşurei şi textul frumósei şi atră- 
gétórei musice a „Romanei“, esplicând prin
tre note tóté mişcările dansului după tactele 
musicei. Pe lângă popularitatea, de care se 
bucură dansul „Romana“ pretutindeni în
tre noi, a fost tot-deuna o dorinţă viuă a 
publicului nostru de a o vedé jucându-se 
bine, esact şi uniform. Credem, că broşura 
de faţă, care face istoricul şi descrierea 
figurilor dansului cu multă îngrijire şi acu- 
r&teţă, va satisface pe deplin dorinţei ge
nerale.

Broşura este în cu art mare, hârtie 
fină si tipar elegant, cu adausul unei cóle 
dó note (musica „Romanei“ cu esplicări) şi 
costă numai 2 cor. 50 bani (plus 5 bani 
porto-postal) pentru România 3 lei.

^Romana* se póte procura de la ti
pografia A. Mureşianu, Braşov.

Dela „Tipografia A. Mureşianu“
«8 In ISraşoT,

se pot procura urmátórele cârţi:

(La cărţii í aici înşirate este a se mai adaugu 

ps lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentre 
recomandaţie.)

Cărţi de rugăciuni şi predici.
M icul m ărgăritar sufletesc, căr- 

ticioă de rugăciuni şi cântări, întocmită 
mai ales pentru copiii mai mărişori. Le
gată oostă 44 bani) -}- 5 b. porto).

Carte de rugăciun i, cereri şi 
laude incru onórea Preaouratei Fecióre 
Maria pen ru folosul şi mângăiarea sufle
telor. Preţul legat 40 bani (-f- 5 b. porto).

Cuvântări bisericssci scrise de Ioan 
Papiu Tom. I I I  Preţul 8 cor., plus 20 b. 
porto.

Ouventări bisericesci de Ioan Pa- 
piu: tomul II[ cuprinde ouventări bi
sericesci acomodate pentru ori-ct timp; 
şi pentru tóté sărbătorile de peste au. Pe 
lângă preldicl, se mai află în text câte-o 
instructivă notiţă istorică privitóre la în
semnătatea diferitelor sărbători. Fiă-care 
tom separat costă 8 cor (plus 10 b. porto)

Predici pe t6tt> Dum inecile şi 
sărbătarile de peste an, de Em Ele/- 
t rescu, cunoscut atât de bine în cercu
rile românescl din numérósile sale scrieri. 
Are 250 pag. Preţul cor. 3 (-[- 20 b. 
porto.)

l*redici pentru Dum inecile de 
peste an, compuse după catechismul lui 
Decharbe, de F. Christr. Conţine predici 
dela Dumineca X I după Rosalii pănă ia 
Dumineca Vameşului. Preţul cor. 1.60 (prin 
postă cor. 1.70.)

Cuvântări bisericesci pre serbătorile 
de preste an scrise de Ioan Papiu. Preţ. 3 
cor. (p!. 30 b. porto.)

Cuvântări funebraiî şi iertăciuni din 
autori renumiţi, prelucrate de Titu Budu. 
Tom. II. preţ. 2 cor. (plas 20 b. porto.)

„Cartea D u re rii“ de Emil Bougaud, 
tradusă din originalul frances de Iacoh 
rolescu„ editura lui Dr. E. Ddianu. Tiiniööí- 
1895. O cărticică de mângăere sufletescă, 
care costă legată 3 corone (plus 10 bani 
porto).

„Cuvântări bisericesci de Mas- 
sillonu traduse din originalul tranoes de 
Ioan Oenţ protopop gr.-oat. român al diecesei 
de Oradea-naare. — Deja ia 1898 a apărut 
în Oradea-mare cartea cu titlul de mai sus 
oare cuprinde 17 predici de ale vestitului 
orator eelesiasfcic frances. Predicile sunt 
împărţite de traducător după anul bisericesc 
r&sâriten, şi fie-c*re este pusă la acea Dumi
necă său sărbăt;6re, cu a oărei evanghelie 
se potrivesc** predica. Dn volum elegant de 
peste 400 pagini în 8° cu portretul lui 
Massilon. — Traducerea se distinge prin- 
tr’un lim baj ti a ie?. — Preţul 5 corone (6 
Lei 50) plus 30 bani porto.

M am a sfăntu lu i Augustin de Emil 
Bougaud, traducere de Salba. Editura d-lui 
prof. Dr. E. Dăianu. Tipografia archidie- 
cesană din Blaşiti. Cartea are 31 oole de 
tipar (500 pagini) şi este fructul ost^nele- 
lor unor laborioşl studenţi în teologie dela 
universitatea dinBu iapesta. Cuveatui „Salba 
ne reamintesce societatea literară eu ace
laşi nume a teologilor dm seminarul desfi
inţat „S-ta Barbara“ din Viena. oărei so
cietăţi îi mulţumim publicarea Jiâbioiei şi 
a, unei părţi din catechismul oel mare a 
lui Deharbe. Traducătorii ne ofer o lectură 
edificătore în stil îngrijit, tiparul carat, hâr
tia bună. Preţul unui esemplar legat elefant 
în pânz* esre> 4 eor6ne (-j- 30 b. porto.) 
Dn esemplar broşat 3 cor6ne (-f- 30 b. 
porto).

Cursul la bursa toi Viena.
Din 24 Octob. n. 1903.

Renta ung. de aur 4 % ....................118.25

Renta de corone ung. 4% . . . 97.60 

Impr. căii. fer. ung. în aur B1/2°/0 . 89.25 

Impr. căii. fer. ung. în argint 4% • 97.35 

Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 97.25 

Bonuri rurale ungare 0 . . . 92.55 

Bonuri rurale croate-slavone . . . 205.—

Impr. ung. cu p r e m i i ....................—.—

Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 155.— 

Renta de hârtie austr. . . . . . ICO. 15

Renta de argint austr....................... 99 95

Renta de aur austr...........................  119.55

Rente de corone austr. 4% . . . 100.10

Losuri din 1860.................................. 153.10

Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 15.99 

Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 7’27.— 

Acţii de-ale Băncei austr. de credit 661.50

N apo leondorl................................. 19.05

Mărci imperiale germane. . . 117.25

London vista..................................  239.30

Paris v i s t a ......................................  95 20

Note i t a l i e n e .................................. 95 35

Cursul pieţei Braşov.
Din 24 Octob. n, 1903.

Bancnot rom. Cump. 18.96 Vend. 19.—

Argint român. „ 18.84 „ 18.92

Napoleond’ori. „ 19.02 „ 19.10
Galbeni „ 11.20 „ 11.30
Rnble RusescI „ 2.53 „ 2.54
Mărci germane „ 117.10 „ 117 50
Lire turcesc! „ 21.50 „ 21.60
Scris fonc.Albina 5% 101. — „ 101.25

Tergul de rimătorî din Steinbrucii.
S t a r e a  r î mă t o r i l o r  a fost la 22 

Octom. n. de 37,715 capete, la 23 Oct. au 

intrat 274 capete şi au eşit 1168 capete 

rămânend la 24 Oct. n. un număr de 

36,821 capete.

Se notăză marfa ungurescă: v e che  

g r e a  dela 107—108 fii. tînărăgrea  dela

113—114 fii., de mijloc dela 113 — 114 fii.

— Serbescă: g r e a  115—116 fii., de mijloc

114—115 fii., u ş or ă  112— 113 fii. kilo

gramul

F ra n c i ©a o M a !
este un T e i n t  delicat aib şi fin, 

şi o faţă fără pistrui şi pete. Spre a 

obţine acesta să se spele în fie-care 

cj.i cu S A P I J M l J I i

iilienilctel a Ini B e r i "
(Marca: 2 mineri.) 

dela Bergmann ăl € o . in Dresden şi 

Teutschen a/E.
Se ca p e t»  b u ca ta  eu 80 b a n i,  

la Teutsch Tartler şi la farmacia

t o n

lui Roth fn Braşov.
2f>—60 t a

„Gazeta Transilvaniei“ 
eu numărul á 10 fii. se vinde 
la Eremias rlepoţii.

Pentru morburi de stomac!
Celor ce prin rece'ă, înbuibare, mâncări creu de mistuit, ferbinţell, prea 

reci, séu viaţă neregulată şi’au tra^ un morb de stomac şi anume:

Catar de stomac, cârcel, dureri, mistuire rea,
se recomandă un mijloc bun de casă, probat de mai mulţi ani cu efect bun

Vinul de "burueni (Kráuterwein) a lui Hiiberth Ullrich
V Vinul de buruieni este p reparat din buruieni excelente şi vinde- 
v cátóre cu vin bun, tntăresce stomacul şi organismul de mistuire al 
/ omului. Vinul de buruieni delătură mistuirea rea, şi ajută la  form a- 
?  rea de sânge sănătos.

Folosirea vinului de buruieni delătură morburile de stomac deja la început. 
De aceea să se folosăscă de timpuriu. Simptome ca: dureri de cap, râgăială, 
grâţă, slăbic une, vomare, dispare adese-orl după folosirea a câteva sticle de vin 
de buruieni.

P A fia tim tif iL  9* urmările ca: neastimpăr, colică, bătaie de inimă, insom- 
n;§> congestiune la ficat, splină, hemoroide, se delătură în- 

tr^buiţând vinul de burueni. Asemenea curăţă din stomac materii stricăciose prin 
eşirea uşoră la scaun.

SlăMeiu&ea, paliditatea feţei, aatmia, debilitatea
ori dm mistuire rea şi din disposiţie Lolnăviciosă a ficatului. Persóne cari pă
timesc de Ihsa de apetit, nervositaie, durere de cap, insomnie, tăngesc cu în
cetul Vinul de burueni dă impuls puterii de viaţă, Vinul de buru
ieni excită apetitul, ajută mistuirea şi hrănesce, mişcă prefacere a substanţelor, 
alină nervii excitat! şi produce vioiciune de viaţă. - Mulţime de scrisori de 
mulţumire confirmă acestea.

Vin de buruieni se capetă. în sticle â 3 cor. şi 4 cor. în fa r
maciile din : Braşov, Săcele, Cristian, Râşnov, Codlea, ŢiDţarI, Helchiu, Bőd, Feldióra, llye- 
falva, Uzon, Magyaros Nagypatak, Zágon, Papolcz, Kovászna, Beresnyó, Sepsi-Szt.-György, 

Bölön, Nagyajta, Baroth, Miklosvár, M.-Baczon Zsombor, Darocz, Homorod, Kőhalom, Ugra, 

Kacza, Zsiberk, Lemnek, Báránykut, Boldogváros, Boholcz, Szásztyukos, Bethlen, Sárkány, 
Almásmező, Zernest, Törcsvár, Vajdarecse, V ila, N.-Sink, Aiud, Panticeu, Kózdivasárheiy, 

Erzsébetváros, Segesvár, Nagyszeben şi ín tóté farmaciile din oraşele mici şi mari din Ardeal 

şi din ţările străine. — Farmaciile din Braşov: a d-lor Heinrich G. Obert, Victor Roth, Eugen 
Neustădter la „îngerul păzitor“, Ferdinand Jekelius la „Speranţa“.

Trimite 3 séu mai multe sticle cu preţurile originale în ori şi ce localitate din Austro Ungaria.

------Se se feréscá de imitaţie,
Cereţi anume Vin de buruieni a lui as. Hubert Ullrich. ^

Vinul de buruieni al meu este mijloc secret. E compus din vin malaga 4500, spirt de 
vin 100.0, Glicerin ÎOO'O, Vin roşu 2400, sirop de fragi 150-0, sirop de cireşe 320 0, fincen, 
anason, rădăcina helen, rădăcini americane, rădăcini de inzian, rădăcini calmus aa. 10-0. Aces
te părţi constitutive să se amestece.

A. Mureşianu
B ra ş o v , T e r g u l In u lu i Mr. 30 .

Acest stabiliment este proveţlut cu cele mai 
^  bune mijloee tehnice şi fiind bine asortat cu tot 

felul de caractere de litere din cele mai modeme 
este pus în posiţiune de a put6 esecuta Qri-G8 

comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN  AUB, ARGINT Ş I COLORI.

C iR Ţ l  DE SCIINŢi ,
IJTERATURĂ ŞI DIDACTICE 

S ' X ’- A .T ’X r ' X ’E .

FOI PERIODICE.
BILETE DE VISITĂ

D IFERITE FORMATE.

PRQGEAME~ELEGANTE.

BILETE DE LOGODNA ŞI DE BUFii
DUPĂ DORINŢĂ Ş I ÎN  COLORÎ.

A lW îă q p iD R i .

REGISTRE şi IMPRIMATE
pentru iote speciile de serviciurî.

e i

Compturî, Adrese, 
Circulare, Scrisori.

(Souv&ot&f în lela mătimea-

Î A U f l  O M IS O lâ !* ! ,
INDUSTRIALE, de HOTELURI 

şi RESTAURANTE.

PEEpI-CnREHŢE ŞI DIVERSE 

BILETE DE INMORMENTARi.

Comandele eventuale se primesc în biuroui || 
^  tipografiei, Braşov Tergul Inului Nr. 80, eta- ^  

giul I, cătră stradă. — Preţuril© moderate. — Co- ^
mandele din afară rugam a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov.

A N Ü N C I U R I
(inserţinal şi reclame.)

sunt a se adresa subscrisei
arim inistratiu^L In easuî pn-

&â§câr>fii uss&ss æstsunciu mai muhi 
sie face
care cresce cu c â t pwfeis©®?«*« 
se face snstai sä©

Admiiistr. n Casetei Transz

Tipografia Aurel Mureşianu Braşov.


